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preliminary recognised / provisorisch anerkannt / reconnaissance provisoire: 
SELKIRK REX LONGHAIR/SHORTHAIR SRL/SRS 
SELKIRK REX LANGHAAR/KURZHAAR 
REX SELKIRK POILS LONGS/POILS COURTS 
 
General / 
Allgemein / 
Généralités 

The Selkirk Rex is the result of a 
dominant, spontaneous mutation 
that causes guard, down and awn 
hair to have gentle curls giving the 
coat a soft feel. 

Die Selkirk Rex ist das Ergebnis 
einer dominanten, spontanen 
Mutation, die bewirkt, dass die 
Leithaare, das Unterfell und die 
Grannenhaare sanfte Locken 
haben, so dass das Fell sich weich 
anfühlt. 

Le Selkirk Rex est issu d’une 
mutation génétique dominante et 
spontanée qui fait les poils de 
garde, sous-poils et poils de jarre 
bouclés et que la fourrure est très 
douce au toucher. 

Head / 
Kopf / 
Tête 

Shape, Size /  
Form, Größe / 
Forme, Taille 

Round Rund Ronde 

Forehead, Top / 
Stirn, Schädel / 
Front, Crâne 

Skull structure smooth and round 
from the bridge of the nose to the 
back of the head. Top of head and 
forehead are round and broad. 

Schädelstruktur glatt und rund vom 
Nasenrücken bis zum Hinterkopf. 
Schädel und Stirn sind rund und 
breit. 

La structure du crâne est ronde et 
régulière depuis le dos du nez à 
l’arrière de la tête.Le crâne et le 
front sont ronds et larges. 

Profile, Nose / 
Profil, Nase / 
Profil , Nez  

Short, broad and straight with a 
slight indentation below the eye 
level. The nose tip has a slight 
downward slant. 

Kurz, breit und gerade mit einer 
leichten Einbuchtung unterhalb der 
Augen. Die Nasenspitze ist leicht 
abwärts geneigt.  

Court, large et droit, avec une 
légère dépression en-dessous des 
yeux. Le bout du nez est incliné 
légèrement vers le bas. 

Cheeks / Wangen / Joues Full and rounded. 
 

Kräftig und gerundet. Pleines et arrondies. 

Muzzle, Jaws / 
Schnauze, Kiefer / 
Museau, Mâchoire  

The muzzle is of medium width. 
The length is half the width.  
When viewed in profile the muzzle 
must be clearly visible beyond the 
curve of the cheeks.  
The well-padded whisker pads give 
the impression of squareness to the 
muzzle but the underlying bone 
structure is rounded. 

Die Schnauze ist mittelbreit.  
Sie ist halb so lang wie breit. Im 
Profil gesehen muss die Schnauze 
deutlich aus der Rundung der 
Wangen hervorstehen.  
Die gut gepolsterten 
Schnurrhaarkissen lassen die 
Schnauze eckig erscheinen, aber 
die darunterliegende Struktur der 
Knochen ist gerundet.  

Le museau est de largeur 
moyenne. Sa longueur est la moitié 
de sa largeur. Vu de profil, le 
museau doit être visible clairement 
au-delà de la courbe des joues.  
Les babines, bien rembourrées, 
donnent au museau un aspect 
carré, mais l’ossature sous-jacente 
est arrondie. 
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Chin / Kinn / Menton Strong. The tip of the nose and the 
chin form a vertical line. 

Kräftig. Die Nasenspitze und das 
Kinn bilden eine senkrechte Linie.  

Fort. Le bout du nez et le menton 
sont alignés verticalement. 

Whiskers / Schnurrhaare / 
Moustaches 

Crinkled Gekräuselt Frisées 

Ears /  
Ohren / 
Oreilles 

Size / Größe / 
Taille 

Medium Mittelgroß Moyennes 

Shape /  
Form / 
Forme 

Broad at base, tapering to rounded 
tips. Furnishings, if present, should 
be curly. 

Breit am Ansatz, sich zu 
abgerundeten Spitzen verjüngend. 
Büschel sollen, falls vorhanden, 
gelockt sein. 

Larges à la base, s’effilant 
jusqu’aux extremités arrondies. Les 
plumets, s’ils sont présents, doivent 
être bouclés. 

Placement / 
Platzierung / 
Emplacement 

Set wide apart. Weit auseinander gesetzt. Largement écartées. 

Eyes /  
Augen /  
Yeux 

Size / Größe / 
Taille 

Large Groß Larges 

Shape / Form / 
Forme 

Rounded and open with a sweet 
expression. 

Gerundet und offen, mit einem 
niedlichen Ausdruck. 

Arrondis et ouverts, avec une 
expression douce. 

Placement / 
Platzierung / 
Emplacement 

Set wide apart, slanting slightly 
upwards. 

Weit auseinander gesetzt, leicht 
schräg nach oben gesetzt. 

Largement écartés, légèrement 
obliques vers le haut. 

Colour / Farbe / 
Couleur 

All eye colours permitted. Alle Augenfarben sind erlaubt. Toutes les couleurs d’yeux sont 
permises. 

Body / 
Körper / 
Corps 

Size / Größe / Taille Medium to large and well-balanced. Mittelgroß bis groß und gut 
ausgewogen. 

Moyenne à grande et bien 
équilibré. 

Shape / Form / Forme Rectangular 
 

Rechteckig Rectangulaire  

Musculature, Bone structure /  
Muskulatur, Knochenbau / 
Musculature, Ossature 

Substantial Kräftig Fort 

Neck / Nacken / Nuque Short and thick. Kurz und dick. Courte et épaise. 
Torso, Chest /  
Torso, Brust / 
Torse, Poitrine 

Muscular with level back. The 
shoulders and hips the same width. 
The chest is muscular. 

Muskulös mit geradem Rücken. 
Schultern ebenso breit wie die 
Hüften. Die Brust ist muskulös. 

Musclé avec un dos droit. Les 
épaules et les hanches de même 
largeur. La poitrine est musclée. 

Legs / Beine / Membres Medium in length, with substantial 
bone structure. 

Mittlere Länge, mit kräftigem 
Knochenbau. 

De longueur moyenne avec une 
ossature forte. 

Paws / Pfoten / Pattes Large, round and firm. Groß, rund und kräftig. Larges, rondes et fermes. 
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Tail / 
Schwanz / 
Queue 

Length / Länge / 
Longueur 

Medium Mittellang Moyenne 

Shape / Form / 
Forme 

Thick, tapering to a rounded tip. Dick, verjüngt sich zu einer 
gerundeten Spitze. 

Epaisse, s’effilant vers un bout 
arrondi. 

Furnishing / 
Behaarung / 
Pilosité 

SRL: forming a plume, hairs 
standing out.  
SRS: the curls are plush covering 
all sides. 

SRL: einen Federbusch formend, 
die Haare stehen ab.  
SRS: die Locken sind plüschig und 
bedecken alle Seiten. 

SRL : en panache, les poils sont 
dressés.  
SRS : les boucles sont pelucheu-
ses couvrant tous les côtés. 

Coat / 
Fell / 
Fourrure 

Length / Länge / Longueur 
 

SRL: medium long.  
SRS: short. 

SRL: mittellang. 
SRS: kurz. 

SRL : mi-longue. 
SRS : courte. 

Quality, Texture / 
Qualität, Textur / 
Qualité, Texture  
 

Soft, plushy, dense and evidently 
curly. There are no bald or thinly 
covered areas of the body.  
 
The coat stands out and should not 
appear flat or closelying.  
The curls are random, unstructured, 
and arranged in loose, individual 
curls. Curliness may be more 
evident around the neck, on the tail 
and belly. The entire coat should 
show the effect of the rex gene.  
 
Length of coat and curls may vary 
with the seasons.  
 
The adult curly coat starts to 
develop at the age of 8-10 months. 

Weich, plüschig, dicht und 
offensichtlich lockig. Es gibt keine 
kahlen oder dünnhaarigen Stellen 
am Körper.  
Das Fell steht ab und sollte weder 
flach noch eng anliegend 
erscheinen. Die Locken sind 
zufällig, unstrukturiert und in losen 
Einzellocken arrangiert. Die 
Lockigkeit zeigt sich am besten um 
den Nacken, auf dem Schwanz und 
Bauch. Das ganze Fell soll den 
Rexgeneffekt zeigen.  
Die Länge des Fells und die 
Locken können mit den 
Jahreszeiten variieren.  
Das lockige Fell einer erwachsenen 
Katze beginnt sich im Alter von  
8-10 Monaten zu entwickeln. 

Douce, pelucheuse, dense et 
évidemment bouclée. Il n’y a 
aucune zone du corps qui soit 
glabre ou « mitées ».  
La robe est dressée et ne doit pas 
apparaître plate ou trop près du 
corps. Les boucles poussent au 
hasard, dans tous les sens, et sont 
libres. La frisure peut être plus 
apparente autour de la nuque, sur 
la queue et le ventre. Toute la 
fourrure doit montrer l’effet du gène 
« rex ».  
La longueur et les boucles peuvent 
varier selon les saisons.  
 
La robe bouclée d´adulte ne 
commence à se développer qu’à 
partir de l’âge de 8-10 mois. 

Colour, Pattern /  
Farbe, Muster /  
Couleur, Dessinin  

For colour/pattern varieties refer to 
the table below. 

Für Farbe/Mustervarietäten, siehe 
die Tabelle unten. 

Pour les variétés des couleurs/ 
dessins, se référer au tableau ci-
dessous. 

Remarks/  
Anmerkungen/ 
Remarques 

Straighthair long- and shorthair 
varieties (SRL/SRS x * 84): no 
certificate; only for registration – 
permitted for breeding. 

Glatthaarige Lang- und Kurzhaar 
Varietäten (SRL/SRS x * 84) kein 
Zertifikat; nur zur Registrierung – 
Zucht erlaubt. 

Variétés à poils raides longs et 
courts (SRL/SRS x * 84) pas de 
certificat ; seulement pour 
enregistrement – élevage permis. 
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SCALE OF POINTS / PUNKTESKALA / ÉCHELLE DES POINTS 
 
Total  Points / Punkte 

100 

Head / 
Kopf / 
Tête 

Skull Schädel Crâne 10 

30 

Profile/Nose Profil/Nase Profile/Nez 5 

Muzzle Schnauze Museau 5 

Ears Ohren Oreilles 5 

Eyes Augen Yeux 5 

Body / 
Körper / 
Corps 

Size, shape, bone structure, neck, 
torso, chest  

Größe, Form, Knochenbau, Nacken, 
Torso, Brust 

Taille, forme, ossature, nuque, torse, 
poitrine 10 

30 Legs and paws Beine und Pfoten Membres et pattes 10 

Tail Schwanz Queue 10 

Coat / 
Fell / 
Fourrure 

Texture Textur Texture 10 

35 Curls  Locken  Boucles  15 

Colour and pattern Farbe und Muster Couleur et dessin 10 

Condition / 
Kondition 

   5 
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RECOGNIZED COLOUR VARIETIES 
ANERKANNTE FARBVARIETÄTEN 
VARIÉTÉS DE COULEURS RECONNUES 
 
Remarks/ 
Anmerkungen/ 
Remarques 

SELKIRK REX LONGHAIR and SELKIRK 
REX SHORTHAIR are judged in one of the 
following colour variety groups; i.e. in each 
colour variety group a certificate can be 
awarded. 

SELKIRK REX LANGHAAR und SELKIRK 
REX KURZHAAR werden in einer der 
folgenden Farbgruppen gerichtet; d.h. in 
jeder Gruppe der Farbvarietäten kann ein 
Zertifikat vergeben werden. 

REX SELKIRK POILS LONGS et REX 
SELKIRK POILS COURTS sont jugés dans 
les groupes suivants; pour chaque groupe 
l'attribution d'un certificat est possible. 

 

COLOUR / FARBE / COULEUR EMS-Code 
 
GROUP/GRUPPE/GROUPE I:  
  
Black/Blue/Chocolate/Lilac/Cinnamon/Fawn SRL/SRS n/a/b/c/o/p 
Schwarz/Blau/Chocolate/Lila/Cinnamon/Fawn  
Noir/Bleu/Chocolat/Lilas/Cannelle/Faon  
  
Black/Blue/Chocolate/Lilac/Cinnamon/Fawn SMOKE SRL/SRS n/a/b/c/o/p s 
Schwarz/Blau/Chocolate/Lila/Cinnamon/Fawn SMOKE  
Noir/Bleu/Chocolat/Lilas/Cannelle/Faon SMOKE  
  
GROUP/GRUPPE/GROUPE II:  
  
Black/Blue/Chocolate/Lilac/Cinnamon/Fawn with WHITE SRL/SRS n/a/b/c/o/p 01/02 61/62/63/64 
Schwarz/Blau/Chocolate/Lila/Cinnamon/Fawn mit WEISS SRL/SRS n/a/b/c/o/p 03 
Noir/Bleu/Chocolat/Lilas/Cannelle/Faon et BLANC  
  
Black/Blue/Chocolate/Lilac/Cinnamon/Fawn SMOKE with WHITE SRL/SRS n/a/b/c/o/p s 01/02 61/62/63/64 
Schwarz/Blau/Chocolate/Lila/Cinnamon/Fawn SMOKE mit WEISS SRL/SRS n/a/b/c/o/p s 03 
Noir/Bleu/Chocolat/Lilas/Cannelle/Faon SMOKE et BLANC  
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GROUP/GRUPPE/GROUPE III:  
  
Red/Cream/Tortie SOLID/AGOUTI SRL/SRS d/e/f/g/h/j/q/r 
Rot/Creme/Schildpatt EINFÄRBIG/AGOUTI SRL/SRS d/e/f/g/h/j/q/r 22/23/24/25 
Roux/Crème/Écaille UNICOLORE/AGOUTI  
  
Red/Cream/Tortie SMOKE/SILVER SRL/SRS d/e/f/g/h/j/q/r s 
Rot/Creme/Schildpatt SMOKE/SILBER SRL/SRS d/e/f/g/h/j/q/r s 11/12/22/23/24/25   
Roux/Crème/Écaille SMOKE/SILVER  
  
Red/Cream/Tortie GOLDEN SRL/SRS d/e/f/g/h/j/q/r y 11/12   
Rot/Creme/Schildpatt GOLDEN  
Roux/Crème/Écaille GOLDEN  
  
  
GROUP/GRUPPE/GROUPE IV:  
  
Red/Cream/Tortie SOLID/AGOUTI with WHITE SRL/SRS d/e/f/g/h/j/q/r 01/02 61/62/63/64 
Rot/Creme/Schildpatt EINFÄRBIG/AGOUTI mit WEISS SRL/SRS d/e/f/g/h/j/q/r 01/02 21 61/62/63/64 
Roux/Crème/Écaille UNICOLORE/AGOUTI et BLANC SRL/SRS d/e/f/g/h/j/q/r 03 
 SRL/SRS d/e/f/g/h/j/q/r 03 22/23/24/25 
  
Red/Cream/Tortie SMOKE/SILVER with WHITE SRL/SRS d/e/f/g/h/j/q/r s 01/02 61/62/63/64 
Rot/Creme/Schildpatt SMOKE/SILBER mit WEISS SRL/SRS d/e/f/g/h/j/q/r s 01/02 21 61/62/63/64 
Roux/Crème/Écaille SMOKE/SILVER et BLANC SRL/SRS d/e/f/g/h/j/q/r s 03 
 SRL/SRS d/e/f/g/h/j/q/r s 03 22/23/24/25 
 
 Red/Cream/Tortie GOLDEN with WHITE SRL/SRS d/e/f/g/h/j/q/r y 01/02 21 61/62/63/64 
 Rot/Creme/Schildpatt GOLDEN mit WEISS SRL/SRS d/e/f/g/h/j/q/r y 03 22/23/24/25 
Roux/Crème/Écaille GOLDEN et BLANC  
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GROUP/GRUPPE/GROUPE V:  
  
Black/Blue/Chocolate/Lilac/Cinnamon/Fawn AGOUTI SRL/SRS n/a/b/c/o/p 22/23/24/25 
Schwarz/Blau/Chocolate/Lila/Cinnamon/Fawn AGOUTI  
Noir/Bleu/Chocolat/Lilas/Cannelle/Faon AGOUTI  
  
Black/Blue/Chocolate/Lilac/Cinnamon/Fawn SILVER, except Smoke SRL/SRS n/a/b/c/o/p s 11/12/22/23/24/25   
Schwarz/Blau/Chocolate/Lila/Cinnamon/Fawn SILBER, ausgenommen Smoke  
Noir/Bleu/Chocolat/Lilas/Cannelle/Faon SILVER, excepté Smoke  
  
Black/Blue/Chocolate/Lilac/Cinnamon/Fawn GOLDEN SRL/SRS n/a/b/c/o/p y 11/12   
Schwarz/Blau/Chocolate/Lila/Cinnamon/Fawn GOLDEN SRL/SRS n/a y 22/23/24/25   
Noir/Bleu/Chocolat/Lilas/Cannelle/Faon GOLDEN  
  
  
GROUP/GRUPPE/GROUPE VI:  
  
Black/Blue/Chocolate/Lilac/Cinnamon/Fawn AGOUTI with WHITE SRL/SRS n/a/b/c/o/p 01/02 21 61/62/63/64 
Schwarz/Blau/Chocolate/Lila/Cinnamon/Fawn AGOUTI mit WEISS SRL/SRS n/a/b/c/o/p 03 22/23/24/25 
Noir/Bleu/Chocolat/Lilas/Cannelle/Faon AGOUTI et BLANC  
  
Black/Blue/Chocolate/Lilac/Cinnamon/Fawn SILVER with WHITE, except Smoke with White SRL/SRS n/a/b/c/o/p s 01/02 21 61/62/63/64 
Schwarz/Blau/Chocolate/Lila/Cinnamon/Fawn SILBER mit WEISS, ausgen. Smoke mit Weiss SRL/SRS n/a/b/c/o/p s 03 22/23/24/25 
Noir/Bleu/Chocolat/Lilas/Cannelle/Faon SILVER et BLANC, excepté Smoke et Blanc  
  
Black/Blue/Chocolate/Lilac/Cinnamon/Fawn GOLDEN with WHITE SRL/SRS n/a/b/c/o/p y 01/02 21 61/62/63/64 
Schwarz/Blau/Chocolate/Lila/Cinnamon/Fawn GOLDEN mit WEISS SRL/SRS n/a/b/c/o/p y 03 22/23/24/25 
Noir/Bleu/Chocolat/Lilas/Cannelle/Faon GOLDEN et BLANC  
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GROUP/GRUPPE/GROUPE VII:  
  
POINTED SRL/SRS n/a/b/c/d/e/f/g/h/j/o/p/q/r 31/32/33 
TABBY POINTED SRL/SRS n/a/b/c/d/e/f/g/h/j/o/p/q/r 21 31/32/33 
  
SMOKE POINTED SRL/SRS n/a/b/c/d/e/f/g/h/j/o/p/q/r s 31/32/33 
SILVER TABBY POINTED SRL/SRS n/a/b/c/d/e/f/g/h/j/o/p/q/r s 21 31/32/33 
  
GOLDEN TABBY POINTED SRL/SRS n/a/b/c/d/e/f/g/h/j/o/p/q/r y 21 31/32/33 
  
  
GROUP/GRUPPE/GROUPE VIII:  
  
POINTED with WHITE / mit WEISS / et BLANC SRL/SRS n/a/b/c/d/e/f/g/h/j/o/p/q/r 01/02/03 31/32/33 
TABBY POINTED with WHITE / mit WEISS / et BLANC SRL/SRS n/a/b/c/d/e/f/g/h/j/o/p/q/r 01/02/03 21 31/32/33 
  
SMOKE POINTED with WHITE / mit WEISS / et BLANC SRL/SRS n/a/b/c/d/e/f/g/h/j/o/p/q/r s 01/02/03 31/32/33 
SILVER TABBY POINTED with WHITE / mit WEISS / et BLANC SRL/SRS n/a/b/c/d/e/f/g/h/j/o/p/q/r s 01/02/03 21 31/32/33 
  
GOLDEN TABBY POINTED with WHITE / mit WEISS / et BLANC SRL/SRS n/a/b/c/d/e/f/g/h/j/o/p/q/r y 01/02/03 21 31/32/33 
  
  
GROUP/GRUPPE/GROUPE IX:  
  
WHITE / WEISS / BLANC SRL/SRS w 61/62/63/64/65/66/67 
 


